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Kioremi d. m Dec. 1739. wzaierine wydame Rátyfikácyi wie: 
znego Traktatu między Roffya y Porta Ottomańjka d. 4 
Ty Sept 1739 pod Belgradem zawartego w Kon= 
S fłantynopolu oriprawiło fig. 


tedy ten Traktat pokoiu przez Jmći P, Markwifa de Villenenf Pofta Extra 
ordynaryinego Francufkiego u Porty Ottomańfkiey zofłaiącego, ktoremu 
imperatorowa Jeymć iśko Medyatorowi Cefarza Jmći y Jey Jmperatot- 
fkiego Wieliczeńtwa ofobliwą ná to dała byłá Plenipotencyą, zawarto, tedy 
oraz umowiono, aby üç wzaiemne wydanie Ratyfikścyi Pokoiu oboyga Dwo- 
row Cefarfkiego y Rofłyilkiego przeciwko Rátyfikácyi Sułtśn4 także przez 
À ko $.O: „| 
niego odprawiło. Mocą tego d. —s— 1739. w Konftantynopolu 2 wielką 
pompą oddanie w zamianę Ratyfikacyi Traktatu międzyCefarzem Jmćią y Pot- 
tą d. =. Sept. zawartego, przez pomienionegó Markwifa de Villeneuf z iedney, á 
Wezyra Wielkiego Chadlzy Mehemeda Balzę z drugiey firony w Cekauzie 
moríRim w pokoiach Kapitan -Bafzy nśftąpiło prży biciu z armat na Galerach 
w Cekaużie, w Topchanie ślbo Ludwifarni y w Serślu. EW z podo- 
bnemiż Ceremoniami y apperencyą d. U. Dec. 1739. w tymże Cekaużie przez 
namienionego Markwifa de Villeneuf z iedney, á Wezyra Wielkiego Chadfzy 
Mehemeda Bafzę z drugiey ftrony wzdiemńe wydśnie Ratyfikacyi Imperato« 
rowy jeymci Roflyifkiey y Sułrand Jmci Traktatu 2 Porta Ottomańfką ufta- 
nowionego zafzło, iako z naltępuiącey telacyi obfzetniey pter, 


Ják tylko Porta Z. 1. Decembr. 1739. przez Hofpodara Wołofkiego, jmć P, 
Markwis de V;lleneuf przez Konfyliatza Alexego Weśniakowa informowani byli 
że od Dworu Jey Jmperatorfkiego Wieliczeńftwa z Ratyfikacyą Traktatu left 
wyfłany, tdk zaraż iefzcze tegoż dniż Jmdi P. Pofłówi Fermat od Sułtana z 
liftem Wezyra y Irdynanfem na 30. dlbo idk wiele koni Pocztowych potrzeba, 
od Porty pofłano, y przycym wfzyfikim Kommendantom, iśk nayfurowiey 
rozkażano, aby pómienionego Konfylihrza beż naymnieyfzey odwłoki befpie' 
canie y z należytym ulzanowaniem dálėy odprowadzeno ; iśkoż aśrdz 2: 

Jil Czau: 
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€zanfzow Nadwornych Woyfkowych dla uczynienia dyfpozycyi około po- 
fpiechu w podroży iego obviam onemu pofłano, lubo iuż z Jaś od Hofpodara 
Wołofkiego Grzegorza Giki y tam znayduiącego fię Bafzy dwu-bunczycznego 
Achmeta Bafzy z wielką obferwancyą przyjęty y dofłatkiem żywności opatrzo- 
ny daley był expedyowany, co fię wfzędzie po innych mieyfcach ftało, choć 
pod czasRamafanu lub PoftuTureckiego,gdy Turcy w dzien rzadko wychodzić 
zwykli. 


Interea o Konfyliarzu Weśniakowu w Konfłantynopolu dobrze znajomym 
rozgłofzono było, iakoby w Charakterzę Pofła od Dworu Jmperatorowy Jey-* 
mości miśł przybyć, zkąd tak u Dworu Tureckiego, iako też między pofpol- 
ftwem ofobliwie zaś u Min:ftrow wielka wfzczęła fię radość, ktorzy już rożne 
ponofili od pofpolftwa zarzuty, że Traktat pokoiu z Rofłyą w prawdzie wiado- 
my, lecz fkutku onego dotąd nie widać, ktorego każdy z niewymowną żądzą 
fobie życzy y wygląda. Zaczym gdy Konfyliarz Weśniakow nie daleko 
Konftantynopola ftanął, Officyaliftowieod Hofpodarą W ołofkiego y Bafzy z Jafs 
pro affiftentia przydani przodem poiechah, dl4 doniefienia Porcie o zbliżeniu fię 
Jego, o czym Konfyliarz Weśniakow Jmći P. Pofłowi także dał znać, ktory zá- 
raz bát {woy do Kutlzik Tzek Mefche rs. lub 20. Wiorft od Konfłantynopola 
onemu obviam wyfłał. Przybył tedy ży comitatu Porucznika Repnuifkiego , y 
Officyaliftow od HofpodaraW ołofkiego. z Komplementem od Tłumacza Porty 
z Konftantynopola pow racaiących d. 70- Decembr. po południu o drugiey godzi- 
nie do Pera do Stancyi JmćiP. Pofta, gdzie od wiełu lát przy Porcie zolłaiący 
u Porty Tłumacz, á teraz dla wierności y.wielkich zafług przy teraznieyfzych 
negocyacyach pokoiu od Sułtana tytułem Hofpodara W ołofkiego przyozdo- 
biony Alexander Gika,ktory od Wezyra Wielkiego y innemi Miniftrami z Kom- 
plemótem był wyfłany,na niego oczekiwał,y onego ná pierwłzym w ftępie iżko 
z dawna znaiomego z bardzo wdzięcznemi expreflyami przywitał. Po mia- 
ney przez czas nieiaki między Konfyliśrzem W eśniakowem y Pofłem Francu- 
fkim femotis -arbitris konferencyi, Tłumacza Porty znowu przywołśno, y przez 
Markw ifa de Villeneaf y Konfyliarza Weśniakowa intymowano, że Imperatorowy 
Jeymći Ratyfikacya rak w zględem aktualnego Traktatu de d. >,. Sept. iako też 
SA: 1739.przybyła, y żetylko 
~ niektore iefzcze remonftracye uczynić potrzeba, ktore do obiaśnienia Artykułow 
Trąktatu y korwencyi fłużą, náco JmćP. Pofeł y Konfyliarz Weśniakow zu- 
pełną maią infirukcyą. Tłumacz zatym pożegnaw(zy onych,wieczorem znówu 
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względem konwencyi tyczącey fię granic ded. 


_ do Jmdi P. Pofła y Konfyliarza Weśniakowa powrocił z Komplementem y dež 
klaracyją od Wezyra y Reys-Effencego, że Porta dotego wfzyftkiego, coby ie- 
fzcze remonftrować chcieli, chętnie fię fxłoni, doniofł oraz, że od Miniftrow 
onemu rozkázáno, aby ptopózycyi onych wyfłuchał, y dzien do wzaiemnego 
wydania Ratyfikacyi Imperatorówy Jeymći y Sułtana determińował,ktoreWe- 
zyrWielkinie tylko tymże fpofobem, iakim wydanieRatyfikacyi Cefarza Jmći 
zalzło,dle też z więklzym iefżcze oświadczeniem poważania, przyiaźni y pra- 
wdziwey intencyi do (kutku przyprowadzić chce. 


Ponieważ tedy ná kilku konfereńcyach z Tłumaczem Porty beż naymnieyfzey 
trudności żftrony Tureckiey wfzyftko ufacilitowano y nową konwencyą z 5.Ar+ 
tykułow złożoną dl4 elućydacyi rożnych Artykułow Traktatu uftanowiono,zd-' 
czym Poniedziałek, toieft, 4 ;;. Det. 1739. był determinowany,aby wzaiemne 
wydánie Ratyfikacyi w tychże famych pokoiach Cekattzu, gdzie RatyfikacyąCe» 
farfką w zamianę oddano, do fkutku przywiedzione było, ślbowiem. Miniftro- 
wie Tureccy bźrdżo życzyli fobie, by to czym prędzey przed Bairamem zakoń- 
czono, dla ufpokoienia pofpolftwa, ktore coż ulłyfzawfzy o pokoiu, iefzcze do- 
tarćia onego doczekać fię nie mogło, tudzież dla oddalenia wfzelkiey fufpicyi, 
aby przy omiefzkanym takowym czafie idkich exceflow nie popełniło,ile gdy 
opifać trudno,iak bárdzo pofpólitwo pragnie pokoiu z Roflyą, ktorey fzczęśliwe 
ptogrefła per vidricia arma Imperatorowy Jeymći otrzymane,od powracaiących z 
woyńy pofpolftwu opowiedziano, pofpolitwo zaś nie innym tylko tym fpoto- 
bem fzczęśliwośći y doftatkow przywrocenia fię (podziewa, 


A zatym d. +}. Dec. przed południem do Jmdi P. Markwifa de Villeneuf Pofta 
Francufkiego z ftayni Sułtana pewną liczbę koni powodnych dlaludzi iego, dlá 
niego famego zaś koniaWezyrfkiego kofztownie przybranego.tudzież pro comi- 
tatu onego, Czaufzlera Emini y Czaufzlera Kiatibi z wielką liczbą Czaufzow, 
także Gubernśtorow 2 Galata y Pera z rożnemi innemi Officyerami Tureckietmi 
wyfłano. Na ten czasGwardya Pofelfka do kupy fię ściągnęła, toieft Capidzi 
Bafża Sułtańtki, Wezyr-Aga y Czorbśczy z całą Kompanią Janczarow. Czaufz 
Bafza y T łumaczPorty także do JmciP.Pofła przybyli,łecz z tych oftatni zaraz po: 
wrocił, Że zaśdoniefiono,iż Wezyr Wielki iuż do Cekauzu wyiechał, więc 
Jiné P. Pofeł zaraz tam fię udał eo ordine: Dwor Pofelfki y Koniufzy z 6. koni po- 
wodnych bogato uftroionych przodkował, ftquebatur Marfzałek Dworuiego,4 zá 
nim r6.Czegodatow,18.Lokalow y 1o.Officyerow domowych w bogatey iedna: 
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kowey bźrwie,przy ktorych zndydowało fię 6.Kdmerdynerow,y 4. innychSług. 
Za Dworem Pofelfkim Czaufze konno, potym Kompania Janczarow z rożnemi 
innemi Turkami mafzerowała. — Procedebant także 6.Tłumaczow Francufkich, 
Czaufz Bafza y Kapidzi Balza konno,ktorych wielka liczba Czegodarow piefzo 
coucomitabatur. Tandem jmé P.Pofeł (am teden iechał,za nim ná koniu Pofelfkim 
Konfyliarz Weśniakow maiąc po lewey ręce Porucznika Repnińfkiego z RAty= 
fikacyami Jmperątorowy Jeymći. Naftąpił potym Syn Pofelfki z Marfzałkiem 
fwoim,Sekretarzem Legatżonis Pęźfonel nazwanym, zá nim Officyerowie Cefarfcy 
iechali,ktorzy iakoObfides przyPośle znayduią fię,to ieft,Pułkow nikGtaff deGrof;, 
y s. Kápitánow Graff Guichardi, Graff de Selms y Baton Wallis. NaofłatkuKapitan 
Telepnew od Feld-Marfzałka Mónnicha do Konfyliarza Weśniakowa wyfłany 2 
dwoma do tłumaczenia fnofobnemi. Mnoftwo Kupcow Francufkiey Nacyi y 
innych pod protekcyą Francutką będących agmen claudebat. i 


Tym porządkiem odprawował fię wiazd doCekauzu,gdzie wielka liczba Má- 
rynarzow 2. fzeregami rozftawiona była. Przy f(chodach przed pokoiamiKapi- 
tan-Bafzy Jmć P.Pofeł zfiadł z konia,gdzie od znacznęy liczbyOfficyerow Tu=- 
reckich yTłumacza Porty Xćia Alexandra Giki przyięty,daley do Sáli był zapro- 
wadzony, w ktoreyWezyrWielkiza weyściem Pofła ftał profto y po' wzaie- 
mnych Komplementach w kącie ufiadł na wezgłowiu, Pofeł zaś nå Krześle 
umyślnie dla niego tam poftawionym. Po lewey ręce Wezyra także przefzły 
Kaimakan y teraznieyfzy Nifandfzy -Bafza, Kapitan-Bafza, Janczar-Aga y wfzy= 
fcy Bafzowie o 3.bunczukach,po prawey zaś Kadilefker z Romelii Efad Effendi, 
iako pierwfzy Miniter Pełnomocny przy Traktatach y naywyżfzy Taftar- 
Efendi. Daleyftałi naWezgłowiach Reys-Effendi, Tefkerdfzy-Effendi, Mech- 
tupdfzy Effendi,Czaufz Balza, Kapiczyler Keagafy y rożni inni przedni © fh- 
cyerowie Tureccy- Przy Krześle Pofelfkim £ converfó ftał Tłumacz Porty, Sekre- 
tarz Legationis Peźfonel, Syn Pafta, Vłumacz Delaria,Ofłicyerowie Cefarfcy y refzta 
aflyftencyi Pofelfkiey, ile iç w Sali pomieścić mogło, około záé wielka liczba 
Officyerow W eyzra y Kapitan-Bafzy. Po zwykłych koa:plementach z obu 
ftron JmćP, Pofeł Wezyrowi doniofł, że Ráryfikácye: Imperatorowy Jeymci 
względem Traktatu y konwencyi o granice między Wezyrem y Pofłem pod 
Belgradem y w Nile ufłanowionych iuż fłanęły, y że Imperatorowajeymć z 
fkłonności fwoiey do pokoiu w prędce iłe można było, przez Człowieka tak 
temu, iako też innym Miniftrom dobrze znajomego, ktory.przedtym był Rezy- 

dentem 


dentem u Porty one odefłała, przytym KonfyliarzaWeśniakowa prezentował. 
Wezyr ná to odpowiedział Pofłowi, że z ukontentowaniem fłyfzy, y żpsó fad 
intencyą do pokoiu przychylig widzi, przezco zbawiennay Bogu przyjemna 
rzecz fię ftanie. Potym obrociwfzy fię do Konfyliarza Weśniakowa winfzował 
onemu zbdrdze wdzięczną miną fzczęśliwego przybycia iego, mowiąc przy- 
tym, że go iuż dawno zna y wielce ieft kontent, że onego ¿n biz commiffis tu wy» 
fłano. Tandem pokazał mu mieyfce podle Tafterdara y profił go fiedzieć,ktory 
całe ofobliwy honor onemu iako żadnegoCharakteru publicznego Miniftra ią» 
kiego nie maiącemu ex folo refpedłu ku Jmperatorowy Jmći przy tak folenney 
okázyi w yświadczono. Konfyliarz Weśniakow zśtym na mieyfcu fobie nazną» 
czonym ufiadł y przy nim Porucznik Repnińfki z Ratyfikacyami ftanął, Prèe 
zentowano potym famemu Jmći Panu Pofłowi, Kawę, Serbet y Konfitury, 
Wezyr zaś, inni Bafzowie y Minifirowie nic fobie dać nie kazali;ponieważ poft 
fwoy mieli y Turcy ná ten czas przez cały dzień áni iedzą śni piią, y ftot, 
iako przy tey okazyi być miało, tudzież przy- wydaniu Rśtyfikdcyi Cefarzą 
Jmći fç tito, nie był zaftawiony, y w tym tylko iedná była rożność Ceremor 
niału. Jednak śby w tymPunkcie nic nie było ofobliwego, Wezyr po Bairamię 
Jmći P. Pofła do Stotu zaprafzać przyobiecół. 


Ceremonia pryncypalnieyfza przy wzaiemym wydaniu Ratyfikścyi odpra% 
wita fię nafitępuiącym fpofobem: Czáuíz Bafza pokazał fię z długą frebrną latką 
ceremonialną, ktory idąc ku Wezyrowi kilkakrotnie tąż lśfką uderzył w po- 
dłogę. Obźczywfzy iegotakWezyr,tudzież inni Wezyrowie y Minifirowie 
fiedzący ná wezgłowiach, iáko y Jmć P. Pofeł Francufki y KonfyliarzW eśnia- 
kow powftawali. Skoro Czaufz Bafza zbliżył fię ku Wezyrowi, ten z zanddry 
Pieczęć Sułtana, ktora była w worku złotem hóftowanym wyiąwfzy ( iákoż 
zaak godnośći Wezyra ofobliwie ná tym zawifł, że tę pieczęć zawfze przy {o= 
bie nofi, ktorą prerogatywę nš ten czas poftrada, gdy pieczęć onemu odebrana 
bywa ) pocałował onę, podniofł do czoła y oddał Czaufz-Bafzy, ktory prawą 
ręką onę odebrawfzy przyłożył do ucha, 4 fam naprzod ná lewą, a potym 
ná prawą fironę fchyliwfzy fię. Wezyrom y Bafzom pokazał, ktorzy üç wfzyfcy 
pokłonili.  Czaufz-Bafza tandem lalką w podłogę biiąc,pofzedł do Reys: Effen- 
dego, ktory Adła Rátyfikácyi Sułtana w ręku trzymaiąc, Mechtupczego miał 
pro afiftente. Tenże Reys-Effendi Pieczęć odebrawfzy przyćifnął do workow, 
w ktorych takowe Ala były, y one Czaufz-Bafzy znowu oddał, 4 ten, iáko 
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przedtym, Wezyrowi Wielkiemu zdniofł, ktory mu ¿ ronverfo dał włalną Pie- 
częć (woię dla pieczętowania oftarniey konwencyi dnia dzifieyfzego uczynio= 
ney. Przy oddaniu zaś teyPieczęci mniey ceremonii, idk pierw {zy raz,poftrze = 
żono. 

Po zafzłym pieczęrowaniu Reys-Effendi Wezyrowi, ktory przez wfzyftek 
czas profto ftat, Ratyfikacye Sułrana względem Traktatu y pierwfzey konwen- 
cyi w Tureckim języku ż podpifem włainey ręki Sołtana, tak, iak Cefarza. 
Jinći dane były, przytym też oftatnią konwencyą przyniofł. Tegoż momentu 
kiedy. Wezyr Ratyfikacye Sułtana odebrał, do czoła podnofł y całował, Kon- 
fyliarz Weśniakow w Rufkim językuRśtyfikścye od Jmperatorowy Jeymdi ręką 
włafną podpifane ná tenże Traktaty Konwencyą, ktore z początku Ceremonii 
z'przyćifnioną Pieczęcią w ręku trzymał, Jmdi P. Pofłowi oddał, ktory razem 
z Wezyrem krokiem iednym do drugiego poftępował, y tak zobupolne Rśtyfi» 
kacye zamieniali, gdyż Wezyr Wielki Ratyfikacye z ftrony Imperatorowy Jey- 
mości przez Jmći P. Pofta podane wzaiemnie odebrał y £ converfó Sułtana od- 
dał.  Pierwfzy 2 nich ż ofobliwym u(zanowaniem one przyiął y położył przy 
fobien4 weżgłowiu, Jmé P. Pofeł zás Jmúi P. Konfyliarzowi Weśniakowi Rá- 
tyfikacye Tureckie oddawał, ktory one zdraż, Porucznikowi Repniińfkiemu od» 
dał áby trzymał. Potym z obuftron winfzowali fobie wypełnienia pożąda- 
nego pokoiu,y ták Wezyr, iáko też Polet y inni znowu ná mieyfcach fwoich 
ofiedli. jmé P, Pofeł Frańcufki maige mowę do Wezyra winfzował onemu 
pów tornie Traktatu, życząc oraż poelucydacyi ptzyłożonego fzczerze z obu-. 

ron ftáránia, aby dl4 dobra pofpolitego ab ufrinj; nienśrufzenie był zachowa”: 
ny, w czym z firony Imperatorowy Jmći upewnia, będąc tey nadziei,że Suł- 
tan Jmć do podobney poczuwać fię zechce łatwośći. Olobliwie z4ś Krol4 Jego 
ukontentować będzie, że przez ufilne ftaranie iego tam falutare opus do (kutku 
przywiedźiono. Ná oftatkudonofi ad requifitionem Partium Compaciftentiut, iako 
eXeraordyndryiny Pełnomocny Pofeł y Medyator przy tym TraktacieWezyrowi 
Ati Gwarancyi ( ktore oraz Tłumaczowi Porty, ten żaś Reys- Effendemu od» 
dał) 2 podpifem fwoim y Pieczęćią, oraz z Kopią Traktatu d: > See 
ptembris pod Belgradem zawartego , tudzież Konwencyi pierwfzey 
d. GR: y drugiey, ktorą dzifiny, to ieft d, 3. Der. przez niego 2 ftrony Impe: 
tątorowy Jeymci uftanowiono, takżez podpifem ręki iego y Pieczęcią. Wzią- 
wizy zatym Rxemplarziednego Iehori od Sekretarza wego oddał go poRofłyi- 
fkiey. ftronie Konfyliarzowi Weśniakowi, deklaruigc przytym Wezyrowi, aby 
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; przy bytności iegó podobnyż Exemplarz do Imperatorowy Jeymći oddawał, y 
. że Konfyliarzowi Weśniakowi przy nim będący y od Wezyra podpifany Exem- 
plarz Turecki także odda, ¿n reliquo po pow torzoney Kongratulacyi mowę fwoię 
fkończył. Wezyr ná to bardzo wdzięcznie replicando,naprzod Bogu dziękował, 
Ze z obuftron Monśrchow tak zbawienną myślą natchnął y przez wynika. 
ace ztąd politowanie w fercach ich dałfze krwi rozlanie odwroćił. Potym ży- 
czył fobie, śby P. Bog błogofławił, żeby kśżdego czafu pokoy był utrzyma- 
ny, o cofię z ftrony fwoiey ufilnie ftarać będą, nie wątpiąc, iż z Roflyiikiey 
firony ná potym podobnym fpofobem poftąpić (obie zechcą, iáko teraz widzi. 
Ná oftatku win(zował Pofłowi tak fzczęśliwego zakończenia,dziękniąc onemu 
za podiętą pracę oraz uprafzał aby z ftronyPorty Pryncypała (wego upew nił,że 
ażdego czafui za to będzie wdzięczna. Pod-czas zamieniania Rśtyfikacyi; ná 
Gálerách, ktore, jako y inne Okręty w Porcie bśnderami przyozdobione były, 
także w Topchanie ślbo ludwifarni y Seralu z armat bito. 


Potym deklarował Jmć P. Pofeł Wezyrowi, że Imperatorowa Jeymć onemu 
commafit donieść Porcie, że Traktat z Cefarzem Jmćią nienarufzenie kontynuo- 
wać będzie : Podaie zacym Prześwietney Porcie podobne Adła Dekłarścyi,iako 
y przy wydaniu Rśtyfikacyi Cefarza Jmći ftało fię. His pramijfis. Konfyliarz 
Weśniakow zbliżywfzy fię ku Wezyrowi onemu winfzował pomyślnego do- 
tarcia tak świątobliwego y oboygu Pańftwom pożytecznego przedfięwźięćia, 
Wezyr zaś dziękuiąc aflekurował, że włzyfikich fpofobow y frzodkow zażyć 
zechce, śby w famey rzeczy pokazał, że fzczera ieft intencya iego dotrzyma- 
nia Trakratu, y ná dowod pokoiu z Imperatorową Jeymćią zaraz kilka nie- 
wolnikow z Galerow przyprowadzić y onemu oddać każe, uprafzaiąc wzaie- 
mie Konfyliarza Weśniakowa, aby pro pofe ftarał fię o podobną z ftrony Roflyi- 
fkiey łatwość.  Obroćiwfzy fię potym do Jmci P+ Pofła z tym fię oświadczył, 
że z ukontentowaniem {woim ufłyfzał,iż z ftrony Roflyifkiey iuż w tym Pun- 
kcie dobry był początek, ślbowiem tegoż dnia z rana odebrał lift od Hana 
Krymfkiego, że Feld-Martzałek Lafcy onemu iuż kilku niewolnikow odefłał, 
Han też reciproce Roflyifkich niewolnikow wyfwobodził. Liftv tegoż HanaWe- 
zyr zaraz przyniesć kazał, tym fkuteczniey dowodząc, iák fzczerze Traktat 
dotrzymać zamyślają. Rozkdzał tandem niewolnikow Konfyliarzowi deklaro- 
wanych przyprowadzić,oraz |] mći P.Pofłowi kilku Franeufkich y przytomnym 
Officyerom Cefarfkim kilku Niemieckich Niewolnikow dárowát, potym Jmć 
P. Weśniakow znowu fiadł ná mieyfcu fiwoim. Interea gdy futra y kafiany 
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przyniefiono, Wezyr do Judi P. Pofła mow ił,że ná znak eftymacyi Ofoby iege 
onemu futro y konia Porta daruie. Podobnyż Jmći P. Weśmiakowi uczy- 
nit komplement, y zaraz Jmdi P. Poiłowi kireię z materyi złotey z Sobolimi, 
4 Jmći Weśniakowi drugą fukienną z gornoftaiami, Tłumaczowi Porty trzecią 
także fukienną z Sobolami, młodfzemu Synowi Jmdi P. Pofła małą umyślnie 
dla niego zrobioną , Porucznikowi Repnińfkiemu Ratyfikścye Sułtana w ręku 
trzymaiącemu y Sekretarzowi Francufkiemu Peżfonel, także Officyerom Cefar- 
fkim y Tłumaczom Francufkim ordynśryine kaftany dáno, między inną Afly. 
ftencyą, tak Francufką iako y Roffyifką, tudzież niektorych od Gwardyi Po- 
felfkiey yT urkow tym Ceremoniom przytomnych nśd roo. kaftanow rozdawa: 
no. Potym przyniefiono kiereie fukienne źielone Sobolami podfzyte dla Mi- 
nifirow, ktorzy pracowali około Traktatu, iakoż na przefzłego Ordu- Kadefi, 4 
teraznieyfzego Kśdilefkera Romelii Efad-Efendi, Reys-Bffendi y Mechtupczy 
Effendi włożone były. Pierwfzy włożywizy ná fiebie kireię (kłonił fię w put, 
oftacni dway, y Tłumacz Porty aż doźiemi y Wezyra w kaftan pocałowali, 
Gdy znowu 25.Niewolnikow Rofłyifkich przyprowadzono,pofirzegfzy tych nę- 
dznych ludzi Wezyr z natury do kompafłyi fkłonny raz ná nich, drugi raz 
ná Pofła y Konfyliarza Weśniakowa fpoyrzał, y bardzo żałofnie 4 prawie z 

łaczem rzekł: Tenieft niefzczęśliwy fkutek niezgody ywoyny. Jak wiele 
takich nędznych y niewinnych ludzi z obuftron życie poftradali, y nay- 
cięż(ze męki niewoli ponofić mufieli. Dałby to Pan BOG, aby owoce pó- 
koiu wfzelkie przykrośći tak ofłodźiły, iśko fię pokaże w fercach tych 
nędznych ludzi, ktorych ucifk y fmutełe w radość y: ciężka niewola w 
przyiemną teraz przemieni {ię fwobodę , y zamiaft przefzłego utrapienia 
naftąpi fzczęśliwość, doftatek y z obopolna przyjaźń  zdiaśni. BOG 
wfzechmocny, ktory pokoy y fzczęśliwość utwierdza, niech pobłogofławi, 
dby ręka jego wlewała ná Monarchow z obu firon hoyne łafki fwoie. 
Wfzyfcy Miniftrowie y inni afyftuiący głośnie odpowiedzieli trzykrotnie 
Amen y Wezyrowi dziękowali. 2% 


Niewolnicy, do ktorych Weśniakow po Rufku mówił, poznawfży 
Ziomka fwego; weftchnęli z płaczem do BOGA, profząc zá izczęśliwe po- 
wodaenie jmperatorowy Jeymośći y dziękuiąc za wyfwobodzenie fwóie, 
co przytomnyeh Chrześćian y famych Turków do płaczu przywiodło. 
Konfyliarz Weśniakow kazał im obroćić fię ku Wezyrowi, á fam pofze- 
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dfzy do niego, onemu dziękował zá początek aktualney przyłaźni, upra- 
fząiąc, 4by z zwykłey ludzkości fwoiey, u Sułtana wyiednał Ferman 
do zupełnego ludzi Rofflyifkich uwolnienia tak z Pańftw Tureckich , 
jaka też z Gálerow y więźienia, upewniaiąc, że z ftrony Jmperatorowy 
Jeymośći we wfzyftkich Punktach, ofobliwie zaś w tym z “z 536. 
rzetelnością fobie poftąpi, iako Wezyr ipso faćtó iuż doznał. Wezyr n 
to replicuzt , że prawda, y że fię (podziewa tego z Iwoiey ftrony fkoro 
Fermany na to expedyowane będą. _ Potym 6. Francufkich y 17. Nie- 
mieckich Niewolnikow przyprowądzonych, Wezyr Jegomośći Panu Po- 
fłowi prezentował , ktory po dziękczynieniu zá Turkami ná ufłudze 
iego będącemi wnofił infłancyą. Przy tęy okázyi Syn Jegomośći 
Pana Pofła podał fupplikę profząc zá- młodym Turczynem , ktorego 
Ociec iáko Janczar u Pofła fłuży, aby za Janczara był wpifany y Laffę 
brał, co mu też deklirowano.  Selas Agafy tym czafem Chuftki rozda- 
Rz: daiąc Pofłowi y Jegomći Panu Weśniakowi po trzy, iqnym po 
6 ney. 


Po tych Ceremọniach, tudzież powtorzoney Kongratulácyi, y 
dziękczynienių Jegemość Pan Pofeł wftawfzy, co famo Jegomość Pan 
Weśniakow uczynił, od wfzyftkich Oficyerow Wezyrfkich aż do fcho- 
dow odprowadzeni byli, gdzie Jegomośći Panu Pofłowi konia Ture- 
ckiego z bogatym fiedzieniem dano, ná ktory wfiadł. Potym Tłu- 
macz Porty Jjegomći Panu Weśniakowi także pokazał konia z fiedzie- 
niem mowiąc, że mu Wezyr ex confideratione tak foiennego Aktu konia 
daruie. jegomość Pan Weśniakow podziękowawfzy, wiad} ná konia 
y poiechał za Pofłem. | 


Ná oftatek Synowi Pofta Jegomośći też małego dobrze przybra- 
nego konia przyprowadzono, zkąd wízyícy tymże porządkiem y z afly- 
ftencyą, wyiąwfzy Czaufz-Bafzę, do Stancyi Jegomośći Pana Pofła po- 
wrocili. Tamże Jegomość Pan Weśniakow [Jegomości Panu Pofłowi 
Imieniem Jmperatorowy Jeymośći dziękował , naprzod pro bonis Offcijs 
Krolá Jegomośći Francufkiego, famemu zaś Jegomośći Panu Pofłowi zá 
tak wielką pracę, że opus tante molis dokończył, przydał ná końcu Kon- 
gratulacyą. Potym Jegomośći Panu Pofłowi,y Jegomći Panu Konfyliarzo- 
wi Weśniakowi Porucznik Repnińfki, Kapitan Telepnew, Officyerowie 
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€efarfcy, wlzyfcy do Dworu Pofelfkiego należący, iako też cała Nacya 
Francufka przez Deputowanych fwoich folenne złożyli powinfźowania. 
Jegomość Pan PofełFrancufki wizyftkich, ktorzy na tych Ceremoniach byli 
przytomni, także Nacyą Francufką traktował u 2, ftołow, z ktorych ie- 
den na 25. drugi na 40. Ofob był zafławiony; u ófiatniego zaś Kupcy 
Francufcy y inni podleylzey kondycy: fiedzieli. _ Za powrotem z Cekau- 
zu w krotce 25. Niewolnikow yod Kapitan-Bafzy zá rozkazem Wezyra 
pod 28. innych Konfyliarzowi Weśniakoiwi do Śtancyi Pofelfkiey ode- 
ano. 

Wieczorem Pofłowie Angielfki, Wenecki, Hollenderf(ki y Szwe- 
dzki, tudzież Bifkup Katolicki de Bonaod Pana Pofła na Aflamble za. 
profzeni byli, ktorzy wfzyfcy Jegomośći Panu Pofłowi y Konfyliarzowi 
Weśniakowi (zczęśliwego zakończenia ták chwalebnego dżieła win- 
fzowali, y ták ten dzień 4d tote był przepędzony. 


Nazśiutrż ráno Wezyr in comitata innych Bafzow, Minifirow yið- 
nych przednieyfzych Turkow udawiży fię do Sułtana fkładał vora fzczę- 
śliwie dotartegó Traktatu; oddaiąc onemu Ratyfikacye Jmperatorowy 
Jeymosci. ; j PP y 

We Czyrattek, to ieft d. ż6. Decembr Wezyr Konfyliarzowi Weśnia- 
kowiiefzcze 139. Niewolnikow Rolłyifkich, ile w więzieniu było, ode- 
flat, Pó zamienianiń Ratyfikacyi iefzcze tegoż dnia zá powrotem) z Ce. 
kauzu Partya Niewolnikow Rofłyifkich tak z Galerow; iako też partyku- 
larnym, Ofobom należących fzła zá aflyftencyą Jegomośći Pana Pofła, 
ktorych bez diftinkcyi przyjęto, tak dalece, że liczba onych iuż 250. ludzi 
przechodzi. f 

Że zaś pó całym Mieście ó zupełnie zakończonym Traktacie inno- 
tuit, więc prawie in horas więcey Niewolnikow przybywa. y nikt ná 
to żalić fię nie może ponieważ Miniftrowie niektorym Turkom do 
Porty o to fię odzywaiącym odpowiedzieli, że każdy na wykupienie 
Ottomanów cokolwiek contribuere mufi y ile gdy to kondycye Traktatu 
w fobie zświeraią, aby żadnych Niewolnikow nie żatrżymano , á gdy 
fam Sułtan zaczął Niewolnikow wypufzczać, tedy y poddani iego te- 
go fię zbraniać nie maia, iako to z Rofłyifkiey ftrony wydaniem Tur- 
'kow iuż cx parte fig ftało y iefzce ftanie, 
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Przy zófałey tey  Ratyfikacyi Imperatorówa Jeymiość ` d, 147 
& 17. Februar. An. 1740. uczyniła nófiępniaca Promocja, 
oraz oświadczaiać lalki, boynie regalizowała, ut fequitut: 


_ Xiazedia jegomości de Braunfchiwejg Oberft-Leutenantem nåd Gwàr- 
iya Semenow(ką y Generał - Leútenantem w Woyfku denominowała. 
„ / Feld-Marfzałka Graffa Miiańicha Oberft l.eutenańtem nad Gwar- 
dya Preobrażeń(ką deklarował4, y nad to Szpadą dyamentami bogato fà- 
dzóną, pódobńymże Krzyżem y Gwiazdą regalizowała przy znacznej 
augmentacyi Gaży lub Penfyi iego: | E f 
Feld-Matlzałek Lafcy Generalńym Gubernatórem w Inflantach de- 
homihowany, odebrał oraz Szpadę dyamehtami bogato fadzoną, przy 
podwyżfzeniu także Gaży iegoó. 


| Geterałowie en Chef. AN 
. . Rumanżow Gubetnatoretn Ukrainy zoftał; y Szpadę dyamhentami 
fadzóną odebrał. : ZĘ, 

Kieyt takówąż Szpadę wźiął. _ . š 

Karolowi Bironowi podłobnąż Szpadę dano y Portret Jmperátorowy 
Jeymći dyamentami fadżony. Li, ASHA 

Ufzakow także Portret Jmperatotowy jeymośći z dyamentami odebrał. 

Czernifzew zofłał Senatórem udarowany znaczną Summa pieniędzy. 

Generał Leutenantowie. 

Bifmark , Lewendal y Gultaw Biron Generałami tn Chef deklśro- 
wani.  Oftatni dway także Szpady dyamentami bogato fadzone ode- 
brali. 

Generał-Majorowie Chrufzczow y Kniaż Repnin zoftali Generśt- 
Leutenantami. f 7 

Pułkownicy Rumanzow , Wedel, Witten, Butler, Uxkul, Lafcy, 
Brufle, Strefznew Generał-Majorami deklarowani. 

MajorSzypow odGwardyi Ifmaiłow (kieyGenetał-Majorem kreowany. 

Kapitan CzarewiczGtufińfki od Gwardyi Preobrazeń(kicyPułkowni- 
kiem zoftał w Woyfku. 

Pod Gwardyą konną 24. Officyerow awanfowano, 

Contre - Admirał Obrien zoftał Vice- Admirałem. 

| Naywyż:- 


' Naywyżfzy Marfzałek Graff de Löwenwolde kofztownym pierście- 
niem z dyamentami udarowąny. N 
Minifter Gabinetu Graff Ofterman kofztowny pierścień dyamento- 
"wy y zupełny Kredens'frebrny odebrał przy znaczney augmentacyi Pen- 
tyi iego. 
Ą Minifter Gabinetu Kniaź' Czerkafkoi bogaty pierścień dyamentowy 
y Kredens frebrny wżźiął. 
Minifter Gabinetu Woliń(ki znaczną Summmą pienięźną regalizą. 
wany. 
"Beftufzew Pofeł u Dworu Szwedzkiego pro aćiuali Confiliario Intimo 
deklarowany. 
Chambelan ślbo Podkomorzy Kniaź Jufupow ¿s Conflierium Intimum 
y Gubernatorem Stolicy kreowany. 
Chambelan Balc zoftał Konfyliarzem, j 
Konfyliarze Káncelláryi Kurbatow y Jurjew zoftśli Miniftrami Starńs. 
Konlyliarz Commerciorum Gognoni kreowany Konfyliarzem Statůs przy 
znacznym prezeńcie pienięźnym. 
Chambelani Lapuchin y Graff Sołtykow każdy znaczną Summę 
pieniędzy odebrali. 
A „Kamer- Junker Pufzkin zoftał Chanbelanem przy Xiężniczce Jeymći 
nnie. 
Kamer- Junkerowie Baron Mengden, Czernif(zow y Tatyczew deklśto= 
Awani Chambelanami u Imperatorowy jeymći. | 


Káwálerami Czerwoney W/ęgi kyeowani, 

Generał-L.eutenant Baron Lubras y Kniaź Trubęckoi, także Confiliq- 
rii Intim: Nowofilcow y Graff Muflin Pufzkin. 

Chambelan Graff Miinnich. 

Starlzy Syn Gráffa d Ofterman. 

Adualis Confiliarius Status de- Brevern. 

Ofłatni ten y Generał Lubras razem znaczną Summą pieniędzy re- 
gźlizowani byli. J 

Oprocz innych wielu łafk, ktore Jmperatorowa Jeymć wiernym 
poddanym fwoim po Publikacyi pokoiu z Porta Ottomań(ką świadczyć 
raczyła, yci wfzyfcy,ktorzy pod czas ofiatniey woyny powinności fwoiey 


za dofyć nie uczynili, y dla tegofądem Woyfkowym karani lub degradomz 
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wani byli, do pierwizych (zarz y godnośćifwoich fą przywtoceni. ag < 
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